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Мы торжественно отмечаем 
170-летие ест дня рождения ве­
ликого сына: азербайджанско­
го народа Мирзы Фатали 
Ахундова.

Выдающийся мыслитель, ро­
доначальник материалистиче­
ской филосо<рим на Востоке, 
классик азербайджанской ли­
тературы, основоположник на­
циональной реалистической 
драматургии, театра и прозы, 
революционный демократ и 
просветитель, с«н внес поисти- 
нё неоценимый вклад в сок- 
ров ищ'.ницу 
культуры.

Человек
многогранности, энциклопеди­
ческой образованности и не- 
уе,мной энергии, он первый 
проложил пути в самых раз­
ных областях знаний, литера­
туры- и искусства.

М. Ф. Ахундов родился и 
p<Sc в Ше:<и, получил отлич­
ное образование в Гяндже, где 
прошел блестящую школу вы­
дающегося поэта и педагога 
Мирза Шафи. Вазеха. Находясь 
долгие годы на государствен­
ной службе в Тифлисе, он всю 
жизнь самыми неразрывными 
узами был связан с родной 
землей.

Гражданин, патриот и интер­
националист, он отдавал все 
силы ума и таланта служению 
родному народу. М. Ф. Ахун­
дов глубоко знал славную ге­
роическую историю и совре­
менную ему жизнь народа, 
тонко чувствовал его душу, 
чутко отзывался на его беды и 
радости, чаяния и мечты. И 
рисовал в своих произведени­
ях правдивые, глубоко захва­
тывающие картины народной 
жизни, затрагивал важные во­
просы социального и духов­
ного развития Азербайджана. 
В его произведениях самого 
различного жанра, где биче­
вались пороки, мракобесие и 
фанатизм, с огромной силой 
было выражено горячее же­
лание видеть соотечественни­
ков просвещенными, счастли­
выми, целеустремленно воз­
водящими мир разума, добра 
и справедливости.

М. Ф Ахундов глубоко по­
нимал, какое огромное значе­
ние имеет для его родного на­
рода присоединение Северно­
го Азербайджана к России. 
"Оно' считал М. Ф. Ахундов, 
было исторической необходи­
мостью, прогрессивным актом, 
ставшим переломным в эконо­
мическом, социальном и куль­
турном развитии народа. Про­
зорливый мыслитель и чуткий 
художник видел, какие воз­
можности открылись перед на­
укой и культурой, перед реа­
листическим искусством и ли­
тературой в Азербайджане.

Народ и передовые сыны

его, разумеется, боролись 
против национального гнета 
самодержавия. Но они жадно 
тянулись к прогрессивной рус­
ской культуре, открытой ду­
шою воспринимали гуманисти­
ческие идеи русских мысли­
телей и художников, вдохнов­
лялись русским освободитель­
ным движением.

Начиная со второй четверти 
XIX века усилилась тяга к бо­
гатствам, к замечательным 
образцам русской, а через нее 
и мировой культуры. Особый 
интерес вызвало приобщение 
к философской и эстетической 
мысли революционных демо­
кратов России. Под их непос­
редственным влиянием, под 
благотворным влиянием рус­
ской культуры и науки на об­
щественную арену вышла 
блестящая плеяда азербай-

примеров зрителю и читате­
лю».

В формировании его как ху­
дожника, патриота и интерна­
ционалиста, остро ощущающе­
го историческую необходи­
мость социальных преобразо­
ваний, пульсацию времени, 
значительным было влияние 
среды, в которой Ахундов на­
ходился в годы службы в 
канцелярии Главного управля­
ющего гражданской частью на 
Кавказе. Здесь, в городе Тиф­
лисе, он знакомился с пред­
ставителями прогрессивной ин­
теллигенции Грузии, Армении 
и России, с сосланными сюда 
декабристами.

Интернациональная литера­
турная среда, кипучая теат­
ральная жизнь Тифлиса сыгра­
ли большую роль в формиро­
вании Ахундова как поэта,

зить глубинные конфликты 
обществе и в человеческих 
взаимоотношениях. Он был 
убежден, что все уродливое и 
отрицательное в человеческой 
природе искоренить возмож­
но ничем иным, как только 
иронией и насмешкой. В пони­
мании Ахундова смех в дра­
матическом искусстве приоб­
ретает социальное 
ние, имеет
воздействие, обличительную 
силу и становится орудием ко­
мического как эстетическая 
категория.

В эпоху, когда царили рели­
гиозный дурман, суеверие, 
невежество, неправда и не­
справедливость, комедия сво­
им обличительным смехом, са­
тирическим острием могла 
многое разить и смело вы­
носить приговор всему тому, 
что мешало прогрессу, свобо­
домыслию, просвещению и 
разуму. Именно поэтому ве­
ликий просветитель отводил 
комедии столь высокую мис­
сию и пропагандировал ее не 
только теоретически, но и 
практически стал ее первым 
создателем, первым драма­
тургом-комедиографом на 
всем мусульманском Востоке.

За период с 1850 по 1856 
гад он создает шесть коме­

ВЫДАЮЩИЙСЯ МЫСЛИТЕЛЬ, РОДОНАЧАЛЬНИК МАТЕРИАЛИСТИ­
ЧЕСКОЙ ФИЛОСОФИИ НА ВОСТОКЕ, КЛАССИК АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ, ОСНОВОПОЛОЖНИК НАЦИОНАЛЬНОЙ РЕАЛИСТИЧЕ­
СКОЙ ДРАМАТУРГИИ, ТЕАТРА И ПРОЗЫ, РЕВОЛЮЦИОННЫЙ ДЕМО­
КРАТ И ПРОСВЕТИТЕЛЬ, МИРЗА ФАТАЛИ АХУНДОВ ВНЕС НЕОЦЕНИ­
МЫЙ ВКЛАД В СОКРОВИЩНИЦУ АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ КУЛЬТУРЫ.

Из постановления ЦК КП Азербайджана.

джанских просветителей, та­
ких, как А. Бакиханов, М. Ва­
зах, Казембек, М. Ф. Ахун­
дов, Г. Зардаби. В этой плея­
де почетное место принадле­
жит великому М. Ф. Ахундо­
ву, исполинская фигура кото­
рого гордо высится в середине 
плодотворного и благодатно­
го XIX века.

Литературу и искусство рус­
ского народа он изучал с не­
иссякаемой любовью. Велико­
лепно знал творчество Пушки­
на, Гоголя, Грибоедова. Был 
знатоком и поклонником рус­
ской эстетической мысли. Сле­
дил за статьями Чернышев­
ского, Белинского, Добролю­
бова. Как они, рьяно боролся 
за реализм, за демократиче­
ское начало, идейность, содер­
жательность искусства. Он вы­
ступал против схоластики, аб­
стракции в восточной литера­
туре и страстно пропагандиро­
вал новое содержание и но­
вую форму, отвечающую вре­
мени. Он со всей убежденно­
стью писал: «Теперь гораздо 
более подходит вкусам читате­
лей драма и роман». Вслед за 
Белинским он именно драму 
считал «наипочетнейшим из 
всех видов искусств». Ибо дра­
ма, в особенности комедия, 
по мнению Ахундова, способ­
на улучшить цравы людей. 
«Целью драматического ис­
кусства, — пишет он, — явля­
ется облагораживание нравов 
людей, показ поучительных

драматурга и мыслителя. Его 
перу принадлежат многочис­
ленные научные труды по эс­
тетике, истории, филологии и 
философии. Особенно изве­
стен его философский трактат 
«Три письма индийского прин­
ца Кемал-уд-Довле иранскому 
принцу Джелал-уд-Довле и 
ответ последнего на эти пись­
ма» — выдающееся произве­
дение материалистической 
мысли Азербайджана и всего 
Востока.

Нельзя не сказать о том, что 
Ахундов настойчиво и после­
довательно боролся за рефор­
му распространенного в 
Азербайджане, на всем Восто­
ке алфавита, предлагал про­
ект нового, значительно упро­
щающего постижение грамо­
ты, сокращающего путь к по­
знанию духовных сокровищ 
мира, просвещению народа.

Плодотворна деятельность 
М. Ф. Ахундова в области те­
атроведения. Многое из напи­
санного им по теории драмы 
и сценического искусства по 
сей день хранит свою значи­
мость. Некоторые из его по­
ложений удивительно совлада­
ют с воззрениями отца рус­
ского сценического реализма 
М. С. Щепкина и переклика­
ются с будущей «системой» 
К. С. Станиславского.

Он считал, что комедия спо­
собна поднять и поставить 
серьезные проблемы жизни, 
порою даже печальные, отра-'

дий: «Молла Ибрагим Халил, 
алхимик, обладатель фило­
софского камня», «Мусье 
Жордан, ботаник, и дервиш 
Масталишах — знаменитый 
колдун», «Медведь — победи­
тель разбойника», «Приключе­
ние визиря Ленкоранского хан­
ства», «Приключения скряги» 
(«Гаджи Гара») и «Восточные 
адвокаты». Немаловажное ме­
сто занимает в художествен­
ном наследии его сатириче­
ская повесть «Обманутые 
звезды». Несомненно, все они 
являются классическими произ­
ведениями критического реа­
лизма, отличаются исключи­
тельным даром тонкого наб­
людения автора и его облича­
ющего, бичующего, самобыт-. 
ного таланта.

Еще тогда, при первом зна­
комстве читателей и зрителей 
с ними, газета «Кавказ» писа­
ла: «Автор их принадлежит к 
числу самобытных писателей. 
Он никому не подражает, ни 
у кого не заимствует; он на­
блюдает и записывает свои на­
блюдения, придавая им, так 
сказать, форму, вид комедии».

Пьесы Мирзы Фатали, живо 
и трепетно отражающие со­
временные автору реалистиче­
ские картины Азербайджана, 
вызывали всеобщий интерес. 
Они переводились на русский 
язык, ставились на сценах тиф­
лисского и петербургского те­
атров. Несколько позже их пе­
реводили на английский, не-.

мецкии, французский языки. 
Полностью они были переве­
дены на фарсидский язык, обо­
шли многие страны Востока.

Но заветной мечтой Ахун­
дова было увидеть их на сце­
не у себя на родине, услышать 
их на родном языке. Мечта 
эта сбылась 10 (22) марта 1873 
года, когда в Баку состоялся 
первый спектакль на азербай­
джанском языке по пьесе «Ви­
зирь Ленкоранского ханства». 
Этим спектаклем и начинается 
история нового, современного 
театра Азербайджана.

Газета «Кавказ», выходив­
шая тогда в Тифлисе, сообща­
ла о том, что впервые в му­
сульманском мире осуществ­
лено театральное представле­
ние — оригинальная комедия 
М. Ф. Ахундова «Приключе­
ние визиря 
хана».

Зарождение 
национального 
крупным событием в духовной 
жизни азербайджанского на­
рода. Драматургическое и те­
атроведческое наследие М. Ф. 
Ахундова предопределило ха­
рактер и направление 
байджанского 
рый историей 
сыграть весьма важную роль 
в идейном воспитании народа, 
в пробуждении в нем стремле­
ния к знаниям, к прогрессу и 
демократии.

Хочется подчеркнуть: наш
театр рожден Ахундовым, был 
ахундовским, в смысле своих 
лучших традиций и преемст­
венности, и что очень важно— 
по сей день остается ахундов­
ским.

Сейчас азербайджанский те­
атр "приступил ко второму сто­
летию своего развития. Он 
был и остался верным немерк­
нущим, всегда живым тради­
циям М. Ф. Ахундова. 8 обла­
сти драматургии их достойно 
продолжали Н. Б. Везиров, 
А. Ахвердиев, Дж. Мамедкули- 
заде. На этих традициях зиж­
дется актерская школа Дж. 
Зейналова, Г. Араблинского. С 
этими традициями органиче­
ски и гармонически сочетают­
ся основополагающие принци­
пы сценического учения К. С. 
Станиславского и В. И. Неми­
ровича-Данченко, широко 
применяемого сегодня в Наших 
театрах.

Художественное наследие 
писателя, как говорится в по­
становлении ЦК Компартии 
Азербайджана о 170-летии со 
дня рождения М. Ф. Ахундо­
ва, пронизанное идеями ин­
тернационализма, патриотизма, 
воинствующего материализма, 
атеизма, и сегодня сохраняет 
свою актуальность и имеет 
исключительно1 важное значе­
ние в идейно-нравственном 
воспитаний -фудящихся.

Такова счастливая участь ге­
ниального мыслителя и худож­
ника, гражданский и художни­
ческий подвиг которого рож­
ден исторической 
мостью. Такова 
судьба его творений, которые 
живут сейчас, которым шагать 
а

НАШИ ПИСАТЕЛИ И ПО­
ЭТЫ С РАЗВИТИЕМ КРИТИ­
КИ БУДУТ ИСКАТЬ СЕБЕ 
БОЛЕЕ ЖИЗНЕННЫЕ СЮ­
ЖЕТЫ, НЕ ОТОРВАННЫЕ 
ОТ ДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТИ И 
НЕ ОТВЛЕЧЕННЫЕ. СЮЖЕ 
ТЫ, ФАБУЛЫ ДОЛЖНЫ 
БЫТЬ ВЗЯТЫ ИЗ ДЕЙСТВИ­
ТЕЛЬНОСТИ И НАСТОЛЬКО 
НАСЫЩЕНЫ ЕЮ, ЧТОБЫ 
ЧИТАТЕЛЬ 
ЛИННОЕ 
ОТ ЛИТЕРАТУРЫ 
БЫ СЛУШАТЕЛЬ 
ДИЛ В ВОСТОРГ.

М. Ф. АХУНДОВі

Осман САРЫВЕЛЛИ,
народный поэт Азербайджана

НАШ СОВРЕМЕННИК

необходи- 
счастливая

будущее.
Мехці МАМЕДОВ, 

народный артист “СССР, д'дк- 
тор искусствоведения, про­
фессор.

Патриот, интернационалист
В традиции азербайджанской советской литературы 

входит замечательное прогрессивное демократическое 
искусство XIX- века, родоначальником которого можно 
считать выдающегося писателя и философа-материали­
ста М. Ф. Ахундова.

Александр ФАДЕЕВ.

Братские народы Советского Союза потому так го­
рячо любят Пушкина, Шевченко, М. Ф. Ахундова, что 
эти бессмертные мастера художественного слова сво­
ими произведениями помогали совместной борьбе на­
родов за счастливую жизнь.

Иосиф ГРИШАШВИЛИ.

Величие М. Ф. Ахундова в том, что его творчество 
носит интернациональный характер.

Дереннк ДЕМИРЧЯН.

Повесть «Обманутые звезды» принято считать ис­
ходным пунктом в развитии азербайджанской реали­
стической прозы.

Лун АРАГОН.

Произведения М. Ф. Ахундова на языках народов мира. 
Фото Э. Касабова.

М. Ф. Ахундов — 
своеобразное, яркое 
Это — целая эпоха, у 
есть начало, исток, но 
ца. Ведь и сегодня 
современен, и сегодня без не­
го не обходится ни один наш 
театр. Я думаю, так будет и 
завтра, так будет вечно.

Есть нечто притягательное в 
его творчестве, в самой лично­
сти этого человека. Может 
быть, потому к нему, к его 
произведениям так часто об­
ращаются мастера изобрази­
тельного искусства.

Над этой темой работал на­
родный художник СССР Мика- 
ил Абдуллаев. Широко изве­
стен его портрет Мирзы Фата­
ли Ахундова, раскрывающий 
перед нами сильную, целеуст­
ремленную личность, челове­
ка, твердо представляющего 
свою миссию в этой жизни и 
последовательно ее осущест­
вляющего. Это тот человек, ко­
торый говорил: «Наша цель— 
в искоренении невежества, в 
распространении наук и зна­
ний...».

Меня тоже глубоко привле­
кала личность комедиографа, 
художника беспредельно доб­
рого, с вечной сердечной 
болью за род человеческий, но

сильное, 
явление, 
которой 

нет кон- 
Ахундов

ВЕЧНО
Искусство театра без ощу­

щения современности мертво. 
И в этом смысле театр подлин­
ный индикатор, точно опреде­
ляющий современность клас­
сики. Пьесы Мирзы Фатали 
Ахундова прошли сложный 
сценический путь. Было время, 
когда эти пьесы рассматрива­
лись как живописные этногра­
фические картинки, раскрыва­
ющие нравы экзотического 
Востока. Было время, когда 
Ахундов ставился как чисто ко­
медийный, фарсовый автор. 
Наверное, и в наше время по­
добные трактовки возможны.

Но именно в наше время 
театр раскрыл в полную мощь 
и ширь всю глубину, всю сов­
ременность комедий Ахундо­
ва. И здесь мне хотелось бы 
заметить, что время переос­
мыслило жанр комедий Ахун­
дова. Если раньше достаточно 
было высмеять, то теперь, в

ПЕВЕЦ ДРУЖБЫ И
умевшего зорко подмечать 
пороки и безжалостно выстав­
лять их на всеобщий суд. Вот 
эту человеческую боль и си­
лу духа и стремился я пере­
дать в своей картине-портрете.

В одном из скверов Баку 
помещена глубокая по чувству 
скульптура народного худож­
ника СССР Петра Сабсая. Ду­
мы о родном народе, о его 
счастливой судьбе, которую 
он мыслил в единении с рус­
ским народом, с другими на­
родами-братьями, — так я 
представляю себе круг разду­
мий М. Ф. Ахундова, когда 
смотрю на скульптуру — сидя­
щую фигуру с книгой на коле­
нях, на задумчивое лицо с 
устремленным куда-то вдаль 
взглядом.

Мирза Фатали Ахундов не 
мыслится вне связи со свои­
ми друзьями и единомышлен­
никами, среди которых были 
представители разных нацио­
нальностей. Потому художни­
ки, стремясь постигнуть мир 
писателя, изображают его ря-

дом с теми, кто понимал его, 
кто улавливал- ритм его серд­
ца, ход мыслей. Этой теме по­
священо выразительное полот­
но народного художника рес­
публики Б. Мирзазаде «М. Ф. 
Ахундов и К. Б. Закир».

Я написал картину, 
М. Ф. Ахундов изображен ря­
дом с А. А. Бестужевым-Мар- 
линским. Именно этот замеча­
тельный поэт, взяв из рук 
М. Ф. Ахундова его «Восточ­
ную поэму», перевел ее, за­
ставил по-русски звучать на 
всю Россию трагические стро­
ки реквиема в память Пушки­
на. Журнал «Московский на­
блюдатель» в 1837 году писал 
об азербайджанском поэте, 
который «бросил прекрасный 
цветок на могилу Пушкина».

Среди произведений изоб­
разительного искусства, посвя­
щенных юбиляру, есть и кар­
тина нашего художника 
С. Шариф-заде, где М. Ф. 
Ахундов раскрывается в об­
щении с Мирза Шафи Вазе- 
хом, Хачатуром Абовяном, Ге-

где

I ЕЮ,
ПОЛУЧИЛ ПОД- 
НАСЛАЖДЕНИ& 

И ЧТО- 
ПРИХО-

БРАТСТВА
оргием Эристави и другими 
передовыми деятелями того 
времени, представителями раз­
ных народов, разных нацио­
нальностей. И это тоже — яр­
кая характеристика М. Ф. 
Ахундова — представителя на­
циональной культуры, кото­
рый мыслил обогащение свое­
го народа в сближении, взаи­
мосвязи с культурами других 
народов

Образ М. Ф. Ахундова вдох­
новил и грузинского скульпто­
ра Г. Каджая, который создал 
памятник, на днях открытый в 
Тбилиси. Певцом дружбы на­
родов, поборником нерушимо­
го братства представил наш 
грузинский коллега азербай­
джанского писателя.

Я думаю, что эта тема неис­
черпаема. Ахундов со всем вы­
соким строем своих мыслей, 
тонкостью духовного мира бу­
дет привлекать еще многих и 
многих мастеров кисти и рез­
ца... -

Струилась Кура 
И терялась во мгле... 
Порою казалось тебе:
На.земле 
Всевластвуют ложь, 

мракобесье и эло...
Л.1 Idrtb ь dnu. • ■И горбился ты.
И вздыхал тяжело. 
Дремал над подъездом 

двуглавый орел,
Аробщик вослед 

за повозкою брел.
Над Черною речкою 

русский поэт
Ронял в окровавленный 

снег пистолет.
Летела молва, 

обгоняя ветра...
снова ты глаз

не смыкал до утра, 
цензор лотел, 

«сокращая» стихи... 
Но верил в грядущее 
Ты, Сабухи!
Хоть ворот мундира 

давил все лютей. 
Ты верил в великое 

братство людей! 
в правду, 

что яркой звездою 
сверкнет

и

и

H. АБДУРАХМАНОВ, 
народный художник Азер­
байджанской ССР.

ЖИВОЙ источник
наше время, это не только 
смешно, но и очень грустно. 
Трагифарс — самый современ­
ный жанр театра — вот что та­
кое пьесы Ахундова. Действи­
тельно, очень смешно, что не­
вежественные женщины Шах- 
рабану ханум, Шараф Ниса, 
Ханпери верят «знаменитому 
колдуну» Масталишаху. Ко­
нечно же, смешно, как он со 
своим учеником Гулам Али ду­
рачит и 
женщин, 
смешны 
хан Аги 
шествий 
ность в том, что центр Вселен' 
ной — Текле Муганлы.

Но разве смешно, если

водит за нос этих 
Конечно же, очень 

рассуждения Гатам- 
о ненужности путе- 

и знаний, и Уверен-

в 
результате всего этого способ­
ности, будущее Шахбазбека, 
возможность принести пользу 
обществу погибают втуне, и 
мы понимаем, что торжество 
невежества только во вред 
Шахбазбеку.

Мы смеемся над приключе­
ниями Гаджи Тары и его дру­
зей, очень забавны ситуации, 
в которые попадают эти конт­
рабандисты, но разве смешно, 
что купец вынужден торго­
вать неходовым, не нужным ни­
кому товаром, когда есть воз­
можность сделать эту торгов­
лю полезной народу. И так ли 
уж смешон Гаджи Гара в 
этом стремлении? Да, может, и 
смешон, но скорее трагичен.

Эта одержимая борьба 
М. Ф: Ахундова с мракобеси­
ем, невежеством, борьба, мо­
жет, не до конца понятая его 
современниками, подготовля­
ла сознание народа, пусть ис­
подволь, по капле, не сразу к 
нравственному взрыву, пере­
вороту. И этот переворот, 
этот процесс происходит в 
сознании людей и по сей день, 
ибо стремление к знаниям, со­
вершенству беспредельно. И 
в наше время встречаются

люди с сознанием, что «лучше 
Текле Муганлы нет ничего на 
свете», ни к чему познания, 
связи с миром. И в наше вре­
мя есть люди, считающие, что 
любое стремление к усовер­
шенствованию есть оскорбле­
ние и подчеркивание их незна­
ния. И в наше время убожест­
во внутреннего духовного ми­
ра одних людей губительно 
действует, заражает окружаю­
щую среду.

Сквозь более чем полутора­
столетие до нас доходит гру­
стная улыбка великого просве­
тителя и комедиографа, и мы, 
современники века двадцато­
го, понимаем и видим его боль, 
страдание и муку. И потому 
наследие Ахундова современ­
но, живо и бессмертно.

Дж. СЕЛИМОВА, 
главный режиссер Русского 
драматического театра име­
ни Самеда Вургуна.

Сквозь тучи, 
чье имя — насилье 

и гнет...
Ты — верил!

в явь превратились мечты, 
с нами сегодня 

по-прежнему И
длится сквозь годы 

дорога твоя, —
, Бессмертен народ 

и его сыновья,
Служившие верой 

и правдой ему.
Сумевшие лучик 
Увидеть сквозь тьму. 
И в разных концах 

пробужденной земли 
Чтят, помнят и любят 

Мирзу Фатали.
И вновь под аккорды 

осенней струи
Во всех уголках 

необъятной страны
Мы славим 

на многих тебя языках...
Ты — наш современник, 

оставшись в веках!
Перевод Александра ХАЛДЕЕВА.

и 
и
и

Счастье всей жизни
Корреспондент «Бакинского рабочего» обратился с прось­

бой дать интервью к народной артистке республики, лауреату 
Государственной премии СССР Лейле БЕДИРБЕЙЛИ.
— Лейла-ханум, вы дважды 

снимались в фильмах, связан­
ных с именем Мирзы Фатали 
Ахундова, играли в его пьесе 
«Визирь Ленкоранского ханст­
ва», поставленной в театре име 
ни М. Аэизбекова. Какой след 
оставил в вашей жизни фильм 
«Сабухи»?

— Наверное, у каждого ар­
тиста бывает такое звездное 
мгновение, которое решает всю 
его дальнейшую судьбу и ос­
тавляет неизгладимый след на 
многие, многие годы. Для ме­
ня таким событием стала пер­
вая встреча с творчеством 
Мирзы Фатали Ахундова. Зна­
комый мне раньше только по 
книгам, он вдруг неожиданно 
вошел в мою жизнь, когда ме­
ня, тогда еще начинающую ак­
трису, пригласили сниматься в 
фильме «Сабухи».

Ставили эту картину режис­
серы Амо Бек-Назаров и Рза 
Тахмасиб, и вместе с ними вся 
группа стремилась рассказать 
с экрана о писателе, филосо­
фе, просветителе Мирзе Фата­
ли Ахундове. Об удивительном 
человеке, «человеке утра», как 
звали его (отсюда и название 
фильма — «Сабухи»), Мне была 
поручена роль жены Мирзы 
Фатали. На съемочной площад­
ке царила творческая атмосфе­
ра. И постановщики, и актеры 
движимы были любовью и бес­
конечным уважением к Ахун­
дову, старались глубже раск­
рыть его образ. В фильме «Са­
бухи» снимались такие масте­
ра нашего искусства, как Кя- 
зим Зия, Исмаил Дагестанлы. 
Мовсум Санани, Гусейнкули 
Сарабский.

В театре роль Нисы-ханум. 
выпавшая мне, была интерес­
ной. В этом спектакле был пре­
красный актерский ансамбль— 
Марзия Давудова, Фатьма Кад­
ри, Кязим Зия, Мовсум Сана­
ни. С наслаждением все мы 
работали над пьесой. В памяти 
осталось непреходящее ощуще­
ние всеобщей увлеченности 
драматургией. Точная обрисов­
ка характеров, сатирическая 
заостренность, мастерское чув­
ство сцены — все это было

пьесе и вдохновляло нас. А 
третьей встречей с Мирзой Фа 
тали Ахундовым...

— ...стал фильм «Дервиш 
взрывает Париж».

— Да, эту картину режиссе­
ры Кямиль Рустамбеков и 
Шамиль Махмудбеков постави­
ли по известнейшей пьесе 
М. Ф. Ахундова «Мусье Жор 
дан, ботаник, и дервиш Маста­
лишах». Вот тут я получила 
роль, совершенно нёпривыч- 
ную для себя. Ничего общего 
с теми мягкими, лиричными 
девушками, которых играла 
множество раз. Моя героиня в 
фильме — отсталая, недалекая 
женщина, и черты эти драма­
тург высмеивает остро. Но, вид. 
но. дорого ему было в ней бес­
предельное чувство материнст­
ва. Ради счастья дочери 
готова на все...

Комедия эта пронизана 
ром. неизменно вызывает 
в зале. Не могу не сказать, что 
в этом фильме моим партнером 
был прекрасный, уникально 
трудолюбивый актер Сергей 
Юрский. Его интеллект, темпе­
рамент, поразительная актер­
ская собранность создавали на­
сыщенную атмосферу на пло­
щадке, доставляли огромную 
радость человеческого и твор. 
ческого общения. Он все делал 
необычно, свежо, и молодые 
актеры получали у него бле­
стящие уроки мастерства. А 
его увлеченность пьесой М. Ф. 
Ахундова была так велика, что 
он почти все эпизоды старался 
играть 
языке!

Я постоянно перечитываю 
все, что было создано великим 
«человеком утра», 
ное богатство этого 
ловека так огромно, 
мощно, что свет его 
нас и сегодня. Я хотела бы" об­
ратиться к молодому поколе 
нию, чтобы сказать: изучайте 
творчество Мирзы 
Изучайте его жизнь — 
ла подвигом во имя 
родного народа. Разве 
можно расстаться!

она

юмо- 
смех

на азербайджанском

Духов 
че- 
так 

греет

Фатали. 
она бы- 
счастья 
с этим

Интервью вела 3. МУХИНА.


